Рецензия

по конкурса за заемане на академичната длъжност „професор“ по професионално направление 2.1. Филология (Антична култура), обявен в ДВ, бр. 58 от 26.07.2016 г., 
с единствен кандидат доц. д-р Виолета Петрова Герджикова
Рецензент: проф. д.ф.н. Мирена Славова, Катедра „Класическа филология“, ФКНФ, СУ „Св. Климент Охридски“ (заповед №РД 38–585/20.09.2016 г.)
Единственият кандидат в настоящия конкурс, доц. д-р Виолета Герджикова, е класически филолог със заслужен авторитет на специалист по антична култура и класически езици. Завършила отлично специалността „Класическа филология“ през 1987 г., тя придобива научната и образователна степен „доктор“ с успешно защитена дисертация на тема „Идеи и понятия за култура в старогръцката проза V–IV в.“ през 1998 г., когато започва и нейната кариера в същата катедра като главен асистент. От 2006 г. тя е доцент и води множество задължителни лекционни курсове и упражнения в бакалавърската степен на няколко специалности по темата на конкурса като Старогръцка култура, Римска култура, Увод в класическата филология, Академично писане. В този смисъл кандидатката напълно отговаря на изискванията за преподавателска заетост, научна степен и трудов стаж на чл.114 от Правилника за условията и реда за придобиване на научни степени и заемане на академични длъжности в СУ „Св. Климент Охридски“. 
Доц. Герджикова е участвала или ръководила изследователски проекти (10), академични форуми (3), редколегии (3), специализира и изнася лекции неколкократно в чуждестранни научни институции, активно се ангажира в организацията на научния живот в Катедрата и във Факултета по класически и нови филологии. Подчертавам специално всеотдайната ѝ работа със студентите, рамото, което им дава в организирането на конференции, проекти и дискусии, както и двете успешно защитени докторски дисертации под нейно научно ръководство. Накратко – пред нас е кандидатурата на утвърден университетски преподавател, за когото работата в Университета е отговорен житейски избор, а не външно и случайно привнесено в биографията обстоятелство. 
В настоящия конкурс доц. Виолета Герджикова участва с монографията „Пространството на града в поезията на Марциал“ (144 с.) и 21 статии върху проблеми на античната култура. В опит да осмисли научните постижения на кандидатката читателят на представените публикации би могъл тематично, но твърде условно, да ги обособи в няколко големи групи:
1. Проблеми на античната култура – човек и пространство (монографията и публикации №8, 13, 16); природа и култура (№1 и 11), телесност и цивилизованост (№20), идеята за цивилизация, осмислена през отношението Аз и Другия (№6); визуалност и виждане като личностна и авторова стратегия (№2);
2. Анализ и интерпретация на антични литературни текстове (публикации № 3, 4, 9, 14, 19);

3. Класическата филология като хуманитарна наука за античността и нейната рецепция (публикации № 5, 7, 10,12, 15, 18, 21).

Нарекох тази класификация условна, защото в нито един от гореспоменатите текстове не можем да отделим тънкия филологически анализ от задълбочения и оригинален поглед върху различни аспекти на античната култура, от една страна, а от друга – да разграничим постиженията в осмислянето на рецепцията на античността в съвременна културна среда от проникновеното познание за тази античност. Независимо с какъв проблем се занимава изследователят Герджикова обаче, нейното перо сочно, аналитично и точно обговаря темата, а античният текст е проницателно разбран и проумян, така че да видим в дълбочина неща, които едва след нейния прочит стават толкова очевидни и ясни. Зад лекотата, с която е отвоювано зрънцето истина и наслада от текста (античен и авторов), се крие трудно постижимото единение на детайлно и задълбочено знание на класическите езици с оригиналност на мисълта и интерпретаторския метод. И всъщност тъкмо в това виждам голямото постижение в научната работа на кандидатката – в създаването на комплексен метод за изследване на културни явления в античността въз основа на анализ на антични текстове, който съчетава в себе си литературен, културологичен и антропологичен подход. Такава щастлива комбинация дава възможност на авторката да открива в античната култура с острото око на версиран професионалист нови и интересни проблемни полета.
Най-напред това е пространството, което е тема както на монографията, така и на няколко други публикации (№8 Културното пространство в речите на Изократ на фона на „Одисея“, №11 Природа и култура в римската villa urbana и №16 Places of Closeness and Estrangement: Space in Three Poems of Catullus (68, 37, 58). Намирам, че те са голямо постижение и находка на авторката, за която пространственото позициониране е елемент от начина, по който човешкото същество разбира себе си и света. Монографията се фокусира върху корпус от двадесетина епиграми (удачно ексцерпиран от 12-те книги с епиграми на Марциал), в който авторката търси и успява да изследва „интерсубективния коефициент на описаните пространствени картини“, както отбелязва на с.14. Фокусът на нейния интерес следователно е преди всичко в преживяването на пространството, пейзажите и маршрутите на Рим, видени в огледалото на литературната фикционалност. Герджикова демонстрира в това изследване зрелостта на метода си, като успява да удържи в изследователския си поглед текста на Марциал през призмата на епиграматичния жанр, Флавиевата идеология и личността на провинциалния поет. Независимо дали се вглежда в импозантните императорски строежи, в делнично хаотичните улици или в богаташкия дом с гледка към целия град, тя се потопява в света на Флавиевия Рим и на неговите жители едновременно с отстранения поглед на анализатор, но и с емпатията на познавач – от пространствената власт на vultus praesidis през задръстените улици, накърняващи социалната тъкан на града, до нарушената интимна връзка дом – човек, във всеки римски топос авторката съумява да улови и да предаде на читателя си интериоризацията на външното пространство като преживяване на лирическия говорител, което се превръща в своеобразно олицетворение на Флавиевата епоха.


Някак естествено и неусетно всред тези „пространствени“ пристрастия на Герджикова се наместват и „визуалните“. Става дума за заявения още в предишния хабилитационен труд неин интерес към зрителната перспектива, към вектора на окото, този прозорец на душата, както на литературния персонаж или говорител, така и на автора. Тя подлага на образцов анализ вижданите от тях (и от нея) пространства и образи, които вследствие на този прочит се превръщат в смислоносещи и знакови елементи в тъканта на текста и на античната култура. Такъв е нейният вдъхновен анализ на видимост и невидимост в поемата „Атис“ на Катул (№1), на визуалност и смисъл в няколко текста за Ариадна (Looking (at) Ariadne. Vision and Meaning in Catullus, Ovid and Hofmannsthal – №2), на близост и отчуждаване в три стихотворения на Катул (Places of Closeness and Estrangement: Space in Three Poems of Catullus (68, 37, 58) – №16) или на пространство и поглед в Сафо 31 (Сафо 31 в мрежата на интерпретациите – № 9). 
Този ракурс на изследване дава възможност за създаването и на по-едри смислови конструкти, каквито са например проникновените интерпретации на подбрани антични текстове за villa urbana като уникален римски културен продукт на очовечаване на природата, видян като физическа, социална и духовна територия (Природа и култура в римската villa urbana – №11), или на образа на другия като криво огледало, в което се оглеждат деформациите в собствено гръцкия свят, в Изократовата реч „Бузирис“ (Митологичният образ, погледът към чуждото и идеята за цивилизация у Изократ – случаят Бузирис – №6).

Последната спомената работа от своя страна образува нова тематична цялост с още няколко публикации, обединени от мощната фигура на античния гръцки ретор Изократ. Герджикова е голям познавач на този автор, негов талантлив преводач и интерпретатор. Предговорът към томчето с Изократови речи в колекцията „Архетип“ (2008), съпоставката между начина, по който пространството се конципира в неговите речи и в Омировата „Одисея“ (№8), и не на последно място задълбочените наблюдения върху отношението на Изократ към драматичния жанр (публикации № 4 и 14) са плод тъкмо на детайлно познаване на неговите текстове и заявен културологичен интерес към тях.
А когато такъв културологичен интерес бъде проявен към собственото битие на класически филолог, към битието на собствената научна дисциплина и въобще към „оживяването“ на античността в ново време, изпод перото на Герджикова се появява цяла плеяда от публикации, които заслужават специално внимание. На първо място тук поставям Филологията като наука и като хуманитарна култура: визии и модели на основателите на класическата филология у нас (№18) и „Фелини-Сатирикон“ през погледа на критици и класици (№5). На пръв поглед различни, тези две статии проблематизират статуса и рецепцията на античността в изкуството, от една страна, и основанията за научни занимания с нея в полето на класическата филология, от друга. Авторефлексивният поглед на Герджикова се насочва и към световното интернет пространство, което я интригува с възможностите за автореклама на различните класически департаменти и за създаване на неформални социални мрежи на професионалисти и непрофесионалисти античници. Анализът ѝ улавя интересни метаморфози и тенденции като например актуализирането на мултикултурализма като обект на изследване в класическите студии или снизходително утвърждаване на статуса на класическите езици, ако не с друго, то чрез смеха и комичното в превода на български идиоми на латински от възпитаници на НГДЕК. Един по-различен щрих към възкресяването на латинския език откриват двете публикации за латински фрази в метъл поезията на съвременни музиканти (№12 Quidquid Latine dictum altum videtur. Метъл поезия и латински и Латинските фрази в текстовете на Moonspell №15). Изводът е, че в случая не се разчита на компетентност от страна на публиката, а на асоциативно-символното разбиране на текста като елемент „от мъглата на езотериката“ и „загадъчния формулен език на сакралното“.
Накрая ще отделя внимание и на последната публикация в списъка на кандидатката – In the Labyrinth of Allusions: Ancient Figures in Bulgarian Prose Fiction. Макар и под печат, мисля, че тя бележи важна отбивка от вече извървяния изследователски път от Герджикова. Обект на изследването тук е рецепцията на античността в България, на която тя вече отдели време и усилия в няколко проекта и публични лекции. Както показва въпросната статия, това научно поле е особено плодотворно за авторката, тъй като в него тя има възможност да свърже класическата си компетентност с наблюдения над българската действителност и българската литература, в чието лоно е отраснала и познава. 
В заключение: Изтъкнатите съображения ми дават основание със задоволство и с пълна убеденост в качествата на кандидатката да предложа на уважаемото научно жури да избере доц. д-р Виолета Герджикова на академичната длъжност „професор“ по професионално направление 2.1. Филология (Антична култура).

проф. д.ф.н. Мирена Славова

София, 10 декември, 2016 г.
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